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Tha ceist agam air do shon : nam basaich thu an diugh, am bheil fios cinnteach agad gu'n rachadh tu do neamh ? 


Tha am Bioball ag innse dhuinn gum faod sinn a bhith cinnteach - tha mi a ‘dol a thoirt dhut an dearbhachd sin. An toiseach anns na Romanaich 
3 23 tha am Bioball ag radh "Oir pheacaich na h-uile, agus thainig iad goirid air gloir Dne". 

Tha a h-uile duine air peacachadh, tha sin gu math furasta a thuigsinn. Tha am Bioball eadhon ag radh “Is e peacadh a th’ ann an 
smaoineachadh air amaideas” agus mar sin is e peacadh a th’ ann eadhon direach smaoineachadh air rudeigin gorach. Tha am biobull ag 

radh, " Do'n ti aig am bheil edlas air maith a dheanamh, agus nach dean e, dhasan is peacadh e." Mar sin eadhon gun a bhith ga dhéanamh 

is peacadh ni math — mar sin pheacaich sinn uile, agus gu firinneach, tha sinn uile a' peacachadh a h-uile la do bhrigh nach 'eil a h-aon againn 


foirfe — " Mar tha e sgriobhta : chan eil firean ann, chan eil neach ann." 


Tha am Bioball cuideachd ag innse dhuinn gu bheil peanas ann airson ar peacaidh - anns na Romanaich 6 23 tha e ag radh "oir is e 

tuarasdal a' pheacaidh am bas". Ach chan e sin a-mhain - ann an leabhar an Taisbeanadh, tha ea 'toirt iomradh air an darna bas. Tha e 'g 

radh, " Agus bha bas agus ifrinn air an tilgeadh do'n loch theine : is e so an dara bas. Agus ge b'e neach nach d'fhuaradh sgriobhta ann an 
leabhar na beatha, thilgeadh e do'n loch theine." Agus de 

Is e an loch theine ris an abrar ifrinn mar an ceudna — ionad anns am faighear peanas air daoine air son am peacannan fad na siorruidheachd 
— aite teine agus pronnusc, aite peanais oillteil. Ann an caibideil 21 den Taisbeanadh, tha liosta ann de na daoine a tha a ‘dol do dh’ ifrinn - tha 
e ag radh, "Ach na daoine eagallach, agus mi-chreidsinneach, agus graineil, agus luchd-mortachaidh, agus striopaichean, agus luchd-draoidh, 
agus luchd-iodhal-adhraidh, agus na h-uile breugach an cuid anns an loch a ta losgadh le teine agus pronnusc, ni a's e an dara bas.". Mar sin 
tha e a’ toirt iomradh air fior dhroch dhaoine — mar luchd-mort no draoidh, ach an uairsin tha e ag radh, “Bithidh pairt aig a h-uile breugaire anns 


an loch a tha a’ losgadh le teine agus pronnasg, 


ni a's e an dara bas." Agus gu dearbh tha sinn uile air breugan, agus mar sin tha sinn uile air peacachadh - tha sinn uile a’ tighinn gann air 
foirfeachd Dhé agus tha sinn uile airidh air a dhol gu ifrinn oir tha a h-uile breugaire airidh air ifrinn a réir a’ Bhiobaill. Tha sinn uile air a bhith ag 
innse breugan roimhe, ach is e an deagh naidheachd, eadhon ged a pheacaich sinn, gu bheil gaol aig Dia oirnn, agus chan eil e airson gun téid 
sinn gu ifrinn - ach gu dearbh tha e trom nuair a tha e ag radh gum biodh na daoine sin air. an cuid anns an loch theine — sin an t-aobhar gu'n d’ 


rinn e ni-éigin g'ar saoradh. 


Tha am Bioball ag radh, “Ach tha Dia a’ moladh a ghraidh dhuinne a thaobh, fhad ‘s a bha sinn fhathast nar peacaich, gun do bhasaich 

Criosd air ar son.” Mar sin tha sinn uile nar peacaich agus tha sinn uile airidh air a dhol gu ifrinn — ach tha am Bioball ag innse dhuinn gu 

bheil losa bhasaich Criosd air ar son. Na tha am Bioball a’ ciallachadh nuair a tha e ag radh gun do bhasaich e air ar son - tha e a’ ciallachadh 
gu'n robh e air a pheanasachadh 'nar n-ait-ne. Is e losa Criosd Mac Dhé. Thainig e chun na talmhainn seo mar Dhia follaiseach san fheoil, stiuir 
e beatha foirfe gun pheacadh, bha e air a bhuaireadh anns a h-uile puing mar a tha sinn fhathast gun pheacadh. Rinn e moran mhiorbhailean, 
choisich e air uisge, leighis e na daoine tinn, thog e na mairbh, thionndaidh e an t-uisge gu fion ach shearmonaich e facal Dhé cuideachd. Nuair 
a labhras tu an fhirinn, 

bidh moran dhaoine a’ faighinn oilbheum - agus mar sin bha moran dhaoine ann aig an robh grain air losa, agus mu dheireadh chuir iad an gréim 
josa, Chaidh a bhualadh, a irioslachadh, a chuipeadh agus mu dheireadh chaidh a cheangal ris a’ chrois - 

agus tha am biobull ag radh, 'n uair a bha E air a’ chrann- cheusaidh sin, " Co e féin a ghitlain ar peacanna 'na chuid fein 

corp air a' chraoibh". Mar sin a h-uile peacadh a rinn mi a-riamh, agus a h-uile peacadh a rinn thu a-riamh, bha e mar gum biodh losa air a 
dhéanamh - ghitilain losa am peanas airson ar peacaidhean. As deidh dha basachadh air a 'chrois, thug na saighdearan air falbh a chorp agus 
thiodhlaic iad e san uaigh - chaidh anam sios gu ifrinn airson tri latha agus tri oidhcheannan agus an uairsin tri latha as déidh sin, dh’ éirich e a- 
rithist bho na mairbh. Agus eadhon esan 

sheall e dha na deisciobail na tuill na lamhan agus an toll na thaobh gus dearbhadh gu robh e gu litireil air éirigh gu corporra bho na mairbh. 


Bhasaich losa Criosd airson a h-uile duine air an t-saoghal - tha am Bioball ag radh 
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bhasaich e " cha'n ann air son ar peacanna a mhain, ach mar an ceudna air son peacanna an t-saoghail uile," ach an téid na h-uile 
gu féin-obrachail do neamh ? Chan eil, tha aon rud a dh'fheumas sinn a dhéanamh airson a bhith air ar sabhaladh - tha am Bioball a ‘cur 
na ceist sin ann an Achdan caibideil 16" A Mhaighstir, dé a dh'fheumas mi a dhéanamh airson a bhith air mo shabhaladh - agus thuirt iad: 


Creid anns an Tighearna losa Criosd, agus bidh thu air do shabhaladh. , agus do thigh." 


Mothaich nach tuirt e :" Rach don eaglais agus bidh thu air do shabhaladh", mothaich Cha tuirt e " thoir airgead air truinnsear agus bidh 


thu air do shabhaladh", mothaich nach tuirt e " ‘atharraich do bheatha agus stad air peacachadh agus bidh thu air do shabhaladh". 


Is nithe maith iad sin uile rian deanamh, ach is e an aon ni a dh'fheumas sinn a dheanamh chum a bhi air ar tearnadh, creidsinn anns an 
Tighearn losa Criosd. Is e Edin 3:16 an rann as mor-chordte anns a’ Bhiobaill gu léir — “Oir is ann mar sin a ghradhaich Dia an saoghal, gun 
tug e aon-ghin Mhic, gus ge b’ e neach a chreideas ann nach sgriosar e, ach gum bi a’ bheatha mhaireannach aige.” - Cha déane sin. 'Na 
abair ge b'e neach a ta maith, cha'n e neach a dh'atharraicheas am beatha, ach ge b'e neach a chreideas ann. Tha am Biobull ag radh, " Oir 
le gras tha sibh air bhur tearnadh tre chreidimh, agus sin cha'n ann uaibh féin : is e tiodhlac Dhé a th’ ann, cha'n ann o oibribh, chum nach 
bitheadh neach air bith air ar tearnadh." , tha sinn air ar sabhaladh direach le bhith a’ creidsinn anns an Tighearna losa Criosd agus ag 


earbsa anns an Tighearna losa Criosd mar ar Slanaighear — chan ann le bhith ag earbsa nar n-obraichean fhéin. 


Sin an t-aobhar gu bheil am Biobull ag radh gur tiodhlac an slainte — " Oir is e tuarasdal a' pheacaidh am bas : ach is e tiodhlac Dhe a’ 
bheatha shiorruidh tre losa Criosd ar Tighearna." a chosnadh no paigheadh air a shon - nam feumadh tu a chosnadh no paigheadh air a 
shon, cha bhiodh e na thiodhlac. Bidh an neach-tabhartais a’ paigheadh airson tiodhlac agus tha e air a thoirt gu saor don ghlacadair. 
Phaigh losa Criosd airson tiodhlac ar slainte nuair a bhasaich e air a 'chrois air ar son. Phaigh e airson ar saoradh le fhuil fhéin - chan eil 
againn ach a dheanamh 

gabh ris an tiodhlac shaor sin agus faigh sinn e le bhith direach a’ creidsinn ann an losa - le bhith a’ cur ar creideamh agus ar n-earbsa ann 
an losa. Seo am pairt as cudromaiche mun teachdaireachd seo: aon uair ‘s gu bheil sinn a’ creidsinn ann an losa Criosd, tha e a’ toirt 


dhuinn beatha shiorraidh. 


Tha am Bioball ag radh, “Ach is e tiodhlac Dhé a’ bheatha mhaireannach tro losa Criosd ar Tighearna”. Tha am facal siorraidh a’ 
ciallachadh gu brath — mar sin ma tha Dia a’ toirt dhuinn tiodhlac a mhaireas gu siorraidh, cia mheud uair a tha againn ri fhaighinn? 
Direach aon turas, oir mairidh e gu brath. Thuirt losa, "Agus tha mi a' toirt a' bheatha mhaireannach dhaibh, agus cha sgriosar iad gu 


brath, agus cha spion neach air bith as mo laimh iad." 


Mar sin aon uair 's gu bheil sinn a’ creidsinn ann an losa Criosd, tha sinn air ar sabhaladh gu brath - chan eil dad as urrainn dhuinn a 


dhéanamh gu brath gus ar saoradh a chall, gheall e "Chan fhag mi gu brath thu, agus cha tréig mi thu" agus "Chan urrainn dad a sgaradh. 


sinne o ghradh Dhé a tha ann an losa Criosd ar Tighearna." 


A nis, abramaid gu'n dean thu olc an deigh dhuit creidsinn ann an losa Criosd, agus abramaid gu'n robh thu gu bhi deanamh ni-eigin cho 


anabarrach ri mort a dheanamh. 


Ceart gu leor, uill, gu follaiseach, ma ni thu murt, bidh Dia gu math feargach agus bidh Dia gad pheanasachadh ach thig am peanas sin 
anns a’ bheatha seo. Ceart gu ledr, buainidh sinn na bhios sinn a’ cur sa bheatha seo mar Chriosdaidhean. Tha am biobull ag radh, " Oir ge 
b'e tha gradh aig an Tighearna tha e a' smachdachadh, agus a' sgilrsadh gach mac ris an gabh e. Mar eisimpleir: tha riaghailtean aig 
parantan math airson an cuid chloinne. Ma tha clann aca 


eas-umhail do na riaghailtean aca, bidh iad air an ceartachadh agus théid am peanasachadh, ach cha téid an tilgeadh 
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a-mach as an teaghlach. Bidh iad an-cOmhnaidh nan clann eadhon ged a bhriseas iad na riaghailtean - is e an aon rud a th’ ann le Dia. 


Tha am Biobull ag radh, " Ach a mheud 's a ghabh ris, thug e dhoibh cumhachd a bhi 'n an cloinn do Dhia, eadhon dhoibh-san a ta 

creidsinn 'na ainm." Mar sin ma tha thu creidsinn an ainm losa Criosd airson slainte, is mac Dhé thu, is leanabh le Dia thu, agus direach 

mar a tha riaghailtean aig parantan airson an slainte. 

chloinn, tha riaghailtean aig Dia airson a chloinne. Ma bhriseas tu riaghailtean Dhé, smachdaichidh e thu sa bheatha seo. 

A-nis, ma ni thu peacadh mor leithid murt, tha thu gu bhith a’ faighinn peanas mor - ma ni thu peacadh mor mar adhaltranas, tha thu 

gu bhith a’ faighinn peanas mor. Ma ni thu peacadh nas lugha, tha thu gu bhith a’ faighinn peanas nas lugha. Ach tha thu gu bhith air do 
pheanasachadh airson do pheacaidhean anns a’ bheatha seo mar leanabh le Dia - ach bidh thu fhathast gu bhith na mhac aige, bidh gaol aige 


ort fhathast, chan fhag e gu brath thu agus cha tréig e thu - leanabh de Tha Dia an-comhnaidh na leanabh do Dhia. 


Aon uair 's gu bheil sinn air ar sabhaladh - bidh sinn an-comhnaidh air ar sabhaladh oir tha beatha shiorraidh againn. Cha robh thu 
riamh math gu ledr airson a bhith air do shabhaladh an toiseach. Chan urrainn dhut a bhith cho dona gus an ire far an toir e air falbh do 


shabhaladh oir is ann le gras a tha e - mar sin chan fheum thu a bhith air do shabhaladh ach aon turas. 


A nis, na deanamaid ach léirmheas tapaidh : tha sinn uile 'n ar peacaich, is airidh sinn uile air dol do dh’ ifrinn. Tha gaol aig losa Criosd 
oirnn, bhasaich e air a’ chrois air ar son, chaidh a thiodhlacadh agus dh’éirich e a-rithist - a phaigh a’ phris airson ar peacaidhean agus tha 


ea’ tabhann slainte gu saor do dhuine sam bith a gheibh an tiodhlac an-asgaidh sin le bhith a’ creidsinn ann an losa. 


Mar sin, ma tha thu a 'creidsinn gun téid thu gu neamh a chionn' s gur duine math thu, an uairsin théid thu gu ifrinn oir chan eil earbsa agad 


ann an losa a-mhain - tha earbsa agad annad fhéin. 


Ma shaoileas tu gu'n téid thu do neamh a chionn gu bheil thu dol do'n eaglais, agus gu bheil deagh chaithe-beatha agad, agus gu'n do 
sguir thu de pheacadh, agus gu'n do thionndaidh thu o d' pheacaidhean — tha sin a' ciallachadh gu bheil thu ag earbsadh ann an slainte 


a tha stéidhte air oibreachadh agus gu bheil thu ag earbsadh annad fein — Feumaidh tu t' uile chreidimh agus earbsa a chur ann an losa 


Criosd a mhain chum bhi air do thearnadh. 


Thug losa rabhadh gun tigeadh moran sluaigh thuige air an la dheireannach, agus gun abradh iad, “A Thighearna, a Thighearna, nach do rinn 
sinne faidheadaireachd ad ainm, agus nach do thilg sinne aymach deamhain nad ainm, agus a rinn sinn méran obraichean iongantach nad 


ainm? Agus an sin aidichidh mise dhoibh : cha b'aithne dhomh riamh sibh, imichibh uam, sibhse a ta deanamh aingidheachd." 


Mothaich na thuirt na daoine sin - rinn sinn na h-obraichean sin uile. Bha iad a 'smaoineachadh gum b' urrainn dhaibh neamh a chosnadh 


len obraichean. 


Ach tha am Bioball ag radh nach ann o obraichean a tha slainte, air eagal gum bu chdir do dhuine sam bith uaill a dheanamh.” - feumaidh tu 
do chreideamh a chuir ann an losa, chan ann annad fhéin, agus mar sin ma tha thu a’ cluinntinn an teachdaireachd seo a-nis agus gu bheil thu 
a’ creidsinn gur e an Tighearna losa Bhasaich Criosd airson do pheacaidhean gu Iéir, agus dh'éirich e a-rithist, agus tha thu a 'creidsinn gu 
bheil slainte direach le bhith ag earbsa anns an obair chriochnaichte aige air a’ chrois agus tha thu dednach do chreideamh agus earbsa gu 
léir a chuir ann - tha mi a ‘toirt cuireadh dhut Urnaigh a dhéanamh. urnaigh ghoirid coOmhla rium anns an urrainn dhut iarraidh air Dia do 
shabhaladh sa bhad agus is e tachartas singilte a tha seo - is e tachartas singilte a th’ ann a bhith air do bhreith a-rithist. Tha mi a’ dol gad 


stilireadh ann an urnaigh - faodaidh tu direach ath-aithris As mo dhéidh. 
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Ach déan cinnteach gu bheil thu a 'creidsinn seo agus gu bheil thu ag radh seo bho do chridhe - A losa ghradhach, tha fios agam gur peacach mi, tha fios 
agam gu bheil mi airidh air a dhol gu ifrinn, ach tha mi a’ creidsinn gun do bhasaich thu air a 'chrois air a shon. m' uile pheacaidh, agus dh'eirich mi o na 


marbhaibh. Guidheam ort saor mi an drasda, agus thoir dhomh a’ bheatha mhaireannach. Chan eil mi ach a’ cur earbsa ann an losa, Amen. 


A-nis, ma rinn thu urnaigh an urnaigh sin agus gu bheil thu ga chreidsinn, tha thu air do shabhaladh agus tha thu air do shabhaladh gu brath. 


Agus is e sin an naidheachd as fhearr a-riamh, is e sin as coireach gu bheil am facal soisgeul a’ ciallachadh “deagh naidheachd”. 'S e deagh naidheachd a th’ ann. 
A-nis gu bheil thu air do shabhaladh, tha da roghainn agad: faodaidh tu cumail ort a’ fuireach mar a tha an saoghal bed, agus bidh thu fhathast air do shabhaladh, 
théid thu fhathast gu neamh ach bidh thu gu siorraidh. 


air a smachdachadh le Dia. 


Agus chan eil thu gu bhith beannaichte le Dia mar bu choir dhut no faodaidh tu toiseachadh a’ dol gu deagh eaglais bhaisteach, a’ leughadh do Bhiobaill, ag 
ionnsachadh barrachd, a’ leantainn aitheantan Dhé, agus a’ déanamh na rudan a tha Dia ag iarraidh ort a dheanamh, agus an uairsin bidh thu ' gu bhi beannaichte 


le Dia. Tapadh leat airson éisteachd ris an teachdaireachd seo, Dia gad bheannachadh, agus latha math a bhith agad. 


